
Lollove
26 — 27 o t t o b r e 

Scopri i paesi nel cuore
della Sardegna.

Discovering the villages 
in the heart of Sardinia.

7 settembre - 15 dicembre 2024 
7th September - 15th December



Il borgo di Lollove è racchiuso in una deliziosa 
conca bagnata da alcuni ruscelli e circondato da 
verdeggianti colline. Tra le vie del centro antichi 
ruderi pieni di fascino sono ricoperti da una vege-
tazione incolta che lascia intravedere i vecchi cor-
tili intorno alle case, recintati dai muretti a secco 
dove venivano curati piccoli orti. I pochi abitanti 
che ancora popolano il paese si dedicano all’agri-
coltura e, prevalentemente, all’allevamento. 
Il piccolo centro che ha resistito alla scomparsa gra-
zie alla tenacia dei pochi abitanti che ancora oggi 
tramandano le antiche storie e i costumi locali. L’ec-
cezionale stato di conservazione delle architetture 
tradizionali ha reso il paese celebre in tutta l’isola.

a pochi chilometri da nuoro, nascosto 
da una vegetazione lussureggiante, sor-
ge il piccolo ed affascinante borgo di 
lollove, dove il visitatore è immerso in 
un’epoca senza tempo, sospeso in un pas-
sato romantico che resiste al trascor-
rere dei secoli. 

Lollove
26 — 27 o t t o b r e 



Lollove
26 — 27 o t t o b r e 

Suspended in a romantic bygone era that has de-
fied the passage of centuries, Lollove is nestled in 
a delightful valley, bathed by several streams and 
surrounded by verdant hills. Within the village, 
ancient ruins, brimming with charm, are over-
grown with wild vegetation, offering glimpses of 
old courtyards once enclosed by dry stone walls 
where small gardens were tended. The few inha-
bitants who still call the village home dedicate 
themselves to agriculture and, primarily, live-
stock farming. 
The small town, which has resisted disappearance 
thanks to the tenacity of the few inhabitants who 
still pass down ancient stories and local customs. 
The exceptional state of preservation of the tra-
ditional architecture has made the village famous 
throughout the island.

a few kilometers from nuoro, hidden 
by lush vegetation, lies the small and 
enchanting village of lollove, whe-
re visitors are transported to a time-
less past. 
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Ore 10:00
Apertura delle “Cortes” 
e delle case del borgo
Percorsi culturali ed 
enogastronomici, 
degustazioni di prodotti tipici, 
esposizioni di artigianato locale, 
mostre e dimostrazioni.
Dalle ore 10:30
Musiche tradizionali della Sardegna
Dalle ore 14:30
Concerto del “Coro Polifonico 
Santa Croce”, diretto dal 
M° Graziano Madrau: canti 
tradizionali sardi, polifonia classica 
e musica contemporanea.
Dalle ore 16:00
Concerto “Coro Polifonico 
Turritano” diretto dal M° Laura 
Lambroni: brani tradizionali della 
Sardegna (compresi i brani del 
fondatore del coro, Don Antonio 
Sanna) e brani tratti dal repertorio 
corale nazionale ed internazionale 
appartenente a diverse epoche, 
dal rinascimento fino all’epoca 
contemporanea.

domenica 27 ottobresabato 26 ottobre

Carrèras de Lollobe

Ore 10:00
Apertura delle “Cortes” 
e delle case del borgo
Itinerari culturali ed 
enogastronomici, 
degustazioni di prodotti tipici, 
esposizioni di artigianato locale, 
mostre e dimostrazioni.
Il percorso si svolge tra 
le radici storiche del borgo 
e i sapori autentici della 
tradizione barbaricina: 
formaggi, salumi, vini e dolci 
tradizionali, preparati secondo 
ricette antiche, esposizioni 
di artigianato locale, 
con manufatti unici tra cui 
tessuti, ceramiche, 
gioielli e altri oggetti 
rappresentativi 
della cultura sarda.
Dalle ore 10:30
Musiche tradizionali 
della Sardegna
Dalle ore 15:00
Concerto del coro nuorese 
“Gli amici del folklore”

Saranno inoltre presenti esposizioni di attività produttive legate al 
territorio, tra cui miele, vino e olio, tartufo fresco di Laconi, birre 
artigianali, torrone, dolciumi e caldarroste. Numerosi artigiani locali e 
hobbisti cureranno le proprie esposizioni nel borgo: macina del grano 
con mulino e buratto con diversi tipi di farina, creazioni di artigianato 
sardo tradizionale, manufatti in sughero e legno, olii essenziali 
prodotti localmente, creazioni artigianali in tessuto e ceramica, 
gioielli sardi realizzati con materiali di recupero e accessori in lana, 
filati e tessuti, bigiotteria sarda moderna e articoli di cucito creativo 
personalizzati.



Nei punti ristoro tra le “Cortes” sarà 
possibile gustare una varietà di 
piatti tipici e specialità locali:
•	Su prattu e cassa (piatto antico)
•	Funghi con pane lentu
•	Malloreddus al ragù 
	 e casadine salate
•	Burtes Pesaos e Matzazoi
•	Cono con polpette e patate fritte
•	Maialetto arrosto
•	Polpette di pecora 
	 e polpette di melanzane
•	Spiedini di lumache fritti 
	 e arrosticini di pecora
•	Sebadas e ravioli dolci

DA VISITARE
•	Chiesa 
	 Santa Maria Maddalena
•	Casa Museo 
	 Cosimo Tolu e Paolina Borra: 
	 manufatti antichi, attrezzi e 
	 utensili tradizionali

DOVE MANGIARE
•	Locanda Lollovers
•	Trattoria Sa Cartolina
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sunday 27th octobersaturday 26th oct.

10:00 am
Opening of the “Cortes”
Cultural and gastronomic 
itineraries, tastings of typical 
products, exhibitions of local crafts, 
shows and demonstrations.
From 10:30 am
Traditional Sardinian music
From 2:30 pm
The “Coro Polifonico Santa Croce” 
choir, directed by Maestro 
Graziano Madrau, presents 
a captivating concert featuring 
traditional Sardinian songs, 
classical polyphony, and 
contemporary music.
From 4:00 PM
The “Coro Polifonico Turritano” choir, 
directed by Maestro Laura Lambroni, 
takes the stage with a repertoire 
that includes traditional Sardinian 
songs (including pieces by the choir’s 
founder, Don Antonio Sanna), as well 
as national and international choral 
works from the Renaissance to the 
contemporary era.

Carrèras de Lollobe

10:00 am
Opening of the “Cortes”
Cultural and gastronomic 
itineraries, tastings of typical 
products, exhibitions 
of local crafts, shows and 
demonstrations.
The route winds through 
the historical roots of the 
village and the authentic 
flavors of the Barbaricina 
tradition: cheeses, 
cured meats, wines and 
traditional sweets, prepared 
according to ancient recipes, 
exhibitions of local crafts, 
with unique artifacts 
including fabrics, ceramics, jewelry 
and other objects representative 
of Sardinian culture.
From 10:30 am
Traditional Sardinian music
From 3:00 pm
Concert by the choir “Gli amici 
del folclore”: folk songs in the 
Sardinian language.

Additionally, there will be exhibitions showcasing local products 
such as honey, wine, and olive oil from the region, fresh truffles 
from Laconi, artisanal beers, torrone, sweets, and roasted 
chestnuts. Local artisans and hobbyists will also be present, 
showcasing their unique creations. These include grain milling 
demonstrations, traditional Sardinian crafts, cork and wood 
products, locally produced essential oils, textiles, ceramics, 
recycled materials jewelry, and handcrafted accessories made 
from wool, yarn, and fabric.
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Indulge in a variety of local dishes 
at food stalls throughout the 
“Cortes”:
•	Su prattu e cassa (ancient dish)
•	Mushrooms with pane lentu bread
•	Malloreddus pasta with ragù and 
	 savory casadine
•	Burtes Pesaos and Matzazoi 
	 (traditional Sardinian dishes)
•	Cone with meatballs 
	 and french fries
•	Roast suckling pig
•	Sheep meatballs and 
	 eggplant meatballs
•	Fried snail skewers 
	 and lamb skewers
•	Sebadas and sweet ravioli

MUST-SEE:
•	Santa Maria Maddalena Church
•	Cosimo Tolu e Paolina Borra 		
	 Museum House: Discover ancient 
	 artifacts, tools, and traditional 		
	 utensils.
EAT
•	Locanda Lollovers
•	Trattoria Sa Cartolina
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